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Nasa pesnica se tisti vecer v soboto 29. 9. 1956 ni vrnila domov. Tedaj je stanoda-
jalka Kravanjeva takoj o tem obvestila tamkajsnje planinsko drudtvo in to je %e isti
vecer odredilo reSevalce. Ni e bila polnoé, ko so bili na vrhu, tam so naili njen
vpis v spominski knjigi, od nje pa ni bilo nobene sledi. Ce bi bila ¢akala na jutro
pod kakim drevesom blizu markirane steze, bi jo bili takrat redili. Tudi naslednji
dan je niso nasli. Ce ne bi bil tisti pastiréek, ki je iskal ovce, prisel povedat, da je
v temi videl nekoga stopati blizu ﬁudourniEkih grap nad zaselkom Malnik, bi jo
kdovekdaj nasli. Povsod druged bi jo bili iskali, samo v hudourniskih grapah nad tem
zaselkom ob cesti ne.

Ko sem bral priimke tistih vestnih, poZrivovalnih resevalcev: Durjava, Muznik, Komac,
Kave, Ostan, Berging, sem se zamislil: Saj to so vendar prige zivljenja, ki je tam teklo
pred dva do tri tisoé leti! To je koiéek Se neodkrite zgodovine, to so imena, ki jih
je sto in sto let, iz roda v rod prenaalo ustno sporoéile, dokler jih ni zapisal matiéar
in nam jih ohranil do danes. Taki priimki in tamkajinja zemljepisna imena so koséek
narodopisja, folklore, ki diha iz njih na Bovikem.

KAKO ME JE OSVOIIL STIRITISOCAK

ING. MATIJA TUMA, FISLISBACH, SVICA

Nekega jesenskega dne smo se spet sredali: Peter, izkuien planinec in prav dober
poznavalec slovenskih in Svicarskih gora, in mi Stirje zelenci: zakonca Marija in Mar-
jan, Pudli in jaz, ki poznamo planine le bolj iz ravninske perspektive ali pa kveé-
jemu izza stekla éez kak gorski prelaz vozecega avtomobila. Vsi trenutno zaposleni
v tujini, vsi iz kantona AG — Akademische Gesellschaft in vsi navduieni fotoamaterii.
Dobili smo se pri Petru, zaZeli pogovor s priljublieno temo: mi — Slovenci, presli na
politiko in konéali s predlogom, da gremo za prvi sonéni konec tedna v hribe. Pe-
trovo zamisel, da se povzpnemo na kak lazji Stiritisocak, smo sprejeli z navduienjem,
pa tudi s prikritim strahom. Bo $lo? Vendar tega drugega ni hotel nihée pokazati.
Se bodo zmogli drugi, zmorem tudi jaz. Pri tem je vsak pozabil, da isto mislijo tudi
rugi.

Naslednja dva tedna sta minila, kot bi ju pihnil. Vsak je bil sam s seboj polno za-
poslen: nakupoval manjkajoco opremo, vleEe] na kup zapradene hribovske stvari in
cakajo¢ na lepo vreme pridno mazal zarjavele sklepe, marljivo tekal po okoliskih
travnikih in pri tem trdno upal, da lahko v 14 dneh nadomesti to, za kar so v resnici
potrebni meseci.

Konéno je napotila tezko pri¢akovana sobota. Zgodaj zjutraj smo se zbrali pri Mar-
janu, pregledali smo $e enkrat opremo, ugotovili, da manjkajo vecgini dereze in se
zaéeli vkrcavati v avto. Vstopali smo in spet izstopali in ko smo Ze skoraj obupali,
se je zgodil ¢udez: v malem volkswagnu smo naili prostor za pet zuiefniL nahrbt-
nikov, za pet ni¢ manj zajetnih ljudi in Se za kup planinske opreme, hrane in rezervne
obleke. Toda to je razpolozenje samo dvignilo, posebno, ker se nam je obetal sonéen
in topel jesenski dan. Polni dobre volije smo se $e v temi odpeljali goram naproti;
¢akala nas je peturna voznja.

Cim bolj smo se blizali goram, bolj nas je zapuicalo dobro razpolozenije, kaijti vsak
ovinek, ki ga je napravil avto, je pomenil za potnike prav tak napor kot za pre-
obloZeno vozilo samo. Ko so prvi zaéeli nekaj razpravljati o morski bolezni, drugi
pa se prerekati, kaj je za pliu¢a bolje, svezi morski ali svezi gorski zrak, smo dosegli
prelaz Furka, 2431 m. Poskakali smo iz vozila, se poZeljivo nadihali gorske?(cx zraka,
vzeli fotoaparate in se takoj spravili na delo. Jutranje sonce je ravno pokukalo izza
gora in z mehkimi jesenskimi Zarki osvetlilo zaledenele gorske vrhove na zahodu.
Stali smo, poslusali tihoto in obcudovali sonéni vzhod. Kamere so nase vtise pridno
belezile: desno Gallenstock, levo Pzo. Rotondo, pred nami mogoéna Finsteraarhorn
in Schreckhorn.

Le malo naprej, ob ledeniku Rhone smo se morali spet ustaviti. Ledenik pod cesto,
e v senci, se je magiéno lesketal v stoterih modrikastih in zelenkastih odtenkih, okrog
njega venec ze od sonca ozarjenih gora, spodaj pa temnozelena dolina in globoko
v dolini srebrni trak reke Rhone. Le neradi smo se spet zbasali v nase vozilo in se
odpeljali naprej. Veseli, da je zadnji prelaz za nami, smo kljub na moé neudobni
voznji kmalu za tem vzivali v sonénem in toplem Wallisu.

Pri Vispu smo zapustili dolino Rhone in se spet obrnili goram nasproti. Zavili smo
v dolino Mattervisp, na koncu katere lezi ze leta 1218 v urbarjih omenjeni in z 39



Stiritisocaki obdani Pratoborgno. To staro retoromansko ime je Ze davno pozabljeno,
svet pozna mondeno gorsko vasico le Se pod imenom Zermatt. NaSa voznja se e
konéala sredi doline v kraju, ki $e danes nosi retoromansko ime Randa. Zadeli smo
raztovarjati nase vozilo, oc¢i pa so nom vedno znova uhajale h goram. Na koncu
doline smo zagledali na§ cilj — Breithorn, 4165 m, ves bleiée¢ in kljub jeseni okovan
v vecni sneg in led. Gora, okopana v jutranjem soncu, je neprizadeto zrla na nas,
ki smo se motovilili v senci doline, kot bi nam bilo nerodno, da se bomo naslednji
dan povzpeli nanjo. Opis v vodniku je mojo mo¢no upadlo samozavest popravﬂ':
vrh velija za enega najlazjih Stiritisoéakov, prvié osvojen Ze leta 1830, vzpon je ob
stabilnem vremenu kratek in nenevaren, vrh poznan predvsem zaradi izredno lepega
razgleda,

Veseli, da smo se znebili tesnega avta in radovedni, kdaj bomo zagledali Matter-
horn, smo se odpravili na vlak. Na tisti vlak, ki je stekel pred 79 leti, cesta pa 3e
do danes ni.

Konéno Zermatt in visoko iznad hotelskih streh sredi modrega neba gora vseh gora
— Matterhorn. Vse ostalo je postalo za hip nevazno in nadi pogledi so bili za tre-
nutek kot prikovani. Pozabili smo, da je nas cilj le njegov sosed Breithorn in zavidali
tisti pedéici planincev, ki so se odpravljali nanj. Vrvenje na kolodvoru in pisani iz-
voieki pred kolodvorom so nas spet spomnili, kam smo pravzaprav namenjeni in da
nekaterim od nas $e manjka kak vazen del opreme. Podali smo se na lov za dere-
zami, vmes pa pridno opazovali pisano mnozico ljudi okrog nas: starejSe gospe,
oblecene po najnovejdi modi, s psicki na vrvicah, hippijevsko oblegene in prsteno
bele angleske turiste in »prave« gornike. Vse je bilo na kupu, manijkali so le cigani.
Tem je pa v Svico tako ali take prepovedan vstop, verjetno prinesejo v dezelo
premalo denarja. Konéno smo nadli dereze, jih nevei¢e pomerili, placali najemnino
za dva dni ter jih spet neveiée strpali v nahrbinike. Peter se nam je pokroviteljsko
smehljal posebno Pudliju, ki je delal kljub svojim ogromnim &evljem in derezam na
njiih na moé nebogljen vtis.

Konéno smo bili nared ter se odpravili skozi vas do Zi¢nice, ki naj bi nas potegnila
skoro 3000 m visoko, tako da na3e moéi ne bi izrabili prehitro. Levo in desno od nas
so se vrstili lepi in manj lepi hoteli, razkone trgovine in liéne starinske walliske hise.
Pri pokopali$¢u smo za trenutek postali ter se spomnili nesreénih osvajalcev Matter-
horna in vseh tistih, ki so polni mladostne sile odili iz Zermatta, pa se niso nikdar
veé vrnili.

Voinja z Zi¢nico je hitro minila in $e prehitro smo bili 2929 m visoko. Odpiral sem
usta kot krap na suhem, da bi se mi zaradi visinske razlike ¢imprej odmasila usesa,
ter drugim previdno zamoléal, da tako visoko v svojem Zivlienju sploh Se nisem bil.
Najvisie doslej sem bil namreé na nasem ocaku Julijskih Alp, pa 3e to zadnji¢ kot
bruc pred 14 leti.

Izstopili smo iz gondole in znasli smo se sredi samih gorskih velikanov. Nasi pogledi
pa so bili spet obrnjeni k Matterhornu. Nobena gora ga ni zakrivala, noben vrh
v njegovi blizini ni bil niti priblizno tako visok. Sam je stal tu_kot velikan in izzival
nebogliena ¢lovetka bitja, ki so stala ob njegovem vznoZju. Oprtali smo si nahrbt-
nike, vzeli v roke cepine in nase misli so se spet povrnile k Breithornu. Stali smo na
koncu ledenika Theodul in zavedel sem se, da gre zdaj zares. Stisnil sem zobe in se
spomnil vseh zlatih nasvetov: zaséiti se pred sonénimi Zarki, hodi preudarno in ena-
komerno in ne govori po nepotrebnem. Na misel mi je prisel star pregovor, ki sem
ga slisal ze v prvem razredu gimnazije: gutta cavat lapidem, non vi sed saepe ca-
dendo (kaplia zvotli kamen, ne s silo, temveé z vzirajnostjo). Vse to sem si zapisal
za udesa in zaéel previdno korakati po umazanem in od poletne vro¢ine utrujenem
ledeniku. Desno nas je spremljala vzﬁodnq stena Matterhorna, odeta v tanko plast
svezega snega in bles¢eca se v opoldanskem soncu, levo vedno bolj blizu severna
stena Breithorna in malo dalje stran najvi$ji vrh Svice — Monte Rosa. Ledenik je bil
lepo raven, pot zaznamovana in temu primerno tudi nase razpoloZenje. Hitro smo
napredovali, sre¢evali smo le nasproti vozede smuéarje, ki so imeli obraze smesno
namazane z vsemi mogocimi mazili. UzZivali so jesensko smuko ob krasnem vremenu.
Postajalo je vedno bol| vroce in zacéel sem preklinjati svoj tezki nahrbinik, v katerem
sem nosil kot vsak neizkuSen planinec preve¢ hrane in drugih stvari, ki jih sploh ne
bi bilo potrebno vlaéiti s seboj. Sonce je neusmiljeno pripekalo, ledenika pa ni in
ni hotelo biti konec. Pogovor je zamrl, skoro nihée od nas ni veé iskal lepih motivov,
ampak toliko raje s prostim ocesom koéo Theodul na koncu ledenika, na meji med
Svico in ltalijo. Meni se je zdelo, da hodimo Ze celo veénost in nisem mogel verjeti,
da so to isto pot napravili skoro pred dvema tisocletiema ze stari Rimljani. Konéno
smo jo zagledali na skalah €epeco, kakih 30 m visoko nad ledenikom. To nam je vlilo
novih moéi in kot bi trenil, smo bili pri koédi, ki naj bi bila na§ danasniji cilj.

Toda, o groza — koéa je bila zaprta, oknice zabite, oskrbnik pa v dolini. Sezona je
bila uradno kljub lepemu vremenu zakljuéena. Seveda se nismo kar tako vdali. Kot
mravlje pridno smo zaceli stikati okrog hise, splezali do strehe, preobrnili drvarnico
in iskali moZnost, kie bi lahko kljub zaprtim vratom prencéili, pri tem pa kleli oskrb-
nika doli v ltaliji ter Svicarje doli v Zermattu, namesto da bi kleli svojo lahkovernost.
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Vsi jezni smo se konéno usedli na tla pred hifo in si temeljito podprli Zelodce, v
katerih je Ze precej ¢asa vzirajno zvonilo poldne. Ni nam preostalo ni¢ drugega, kot
da vzamemo spet pot pod noge, nohrbtniﬁe pa na rame ter &impre| dosezemo Pla-
teav Rosa, 3500 m in od tod z Ziénico spet nazaj v dolino — v italijanski Breuil (Cer-
vinia). Koéa Plateau Rosa je obenem tudi carinska postaja, vendar ni bilo o cari-
nikih, o teh moZz postave, v katerih vsak Jugoslovan v tujini vidi osebnega sovraz-
nika, ne duha ne sluha. Spogledali smo se in se glasno zasmejali. Prav sedaj nikogar,
ko imamo vendar enkrat Cisto vest, prav sedaj, ko imamo v nahrbtnikih le 3vicarsko
éokolado in italijanske raviole!l

Zjutraj nas je v hotelu v Breuilu zbudil lajez lovskih psov, pomesan z glasnim trob-
lienjem avtomobilov italijanskih smuéarjev, ravno e pravocasno, da smo si lahko
pogledali Matterhorn ali, kakor mu tu domaéini pravijo, Mont Cervin v jutranjem
svitu e z druge strani. Hitro smo pozajtrkovali in se odpravili, da ujamemo prvo
Ziénico, kajti ta dan nas je ¢akala 3e lepa pot: vzpon na vrh, spust na drugo stran
do Zermatta in konéno 3Se voinja z vlakom in avtom domov, saj smo morali biti
v ponedelijek spet vsak na svojem delovnem mestu. Zgnetli smo se v gondolo, grde
g'ledkuli klepetave italijanske smucarie in se kmalu spet znadli sredi snega 3500 m
visoko.

Kazalo je, da se nam obeta lep dan. V koé&i smo brz odlozili vse nepotrebne stvari:
obleko, hrano, itd. in jih zaupali Mariji, ki je ostala v koéi. Zadrzali smo samo naj-
potrebnejSe in seveda vso fotografsko opremo. Pred nami je bilo samo okoli 650 m
vidinske razlike, vendar sem si iz previdnosti vseeno natresel poln Zep vitaminskih
sladkor¢kov. Srce mi je mocno utripalo, pa $e danes ne vem od &esa: od spostovanja
do gore ali od strahu, da ne bom pridel na vrh. Po dolgem pripravljanju smo se ze
kar nestrpni odpravili mimo smucarjev proti vrhu. Hitro smo naprecjovcli. obsli str-
mino, kjer postavljajo smuéarji svetovne hitrosine rekorde in se ustavili Sele teda;j,
ko smo se morali navezati. Lepa 40-metrska rdeca vrv je Ze vso pot vzbujala mojo
radovednost in z nekak$nim spoitovanjem sem &akal, da se konéno navezemo. Peter
je prevzel vodstvo in nam $e zadnji¢ ponovil, kako morame ravnati. Prvi trenutek
sem se pocutil kot ovca na vrvi, potem pa sem se pocasi navadil na ta svojevrsini
obéutek, da si s tovari$i zvezan na Zivljenje in smrt.

Daljsi in poloznejsi del poti smo kmalu premagali in sledil je $e kratek poéitek pred
zadnjim bolj strmim delom. Nataknili smo si rokavice ter pokrivala in navezali de-
reze, kajti septembrsko sonce na ftej vidini ni imelo ve¢ prave moéi. Cim visje smo
se vzpenjali, tfem manj3i so se nam zdeli prej tako visoki sosedi Breithorna in vse
mogocnejii se nam je zdel Siroki hrbet pred nami. Modro nebo nad nami je posta-
jalo vse bolj modro, skoro vijoli¢asto in sneg pred nami vse bolj bel in bleicec.
Vreme je billo sijajno, obzorje brez meglic in z vsakim korakom panorama lepsia.
Kamor nam je segel pogled, povsod vrhovi, eden lepdi od drugega, eno bolj znano
ime od drugega. Pozabili smo na utrujenost in se predali razpolozenju. Petrov visino-
mer je kazal toéno 4000 m.

Cas nas je priganjal dalje in obrnili smo se spet proti vrhu. Dosegli smo greben in
odprl se nam je Se pogled na Zermatt in na gorsko verigo severno od nas. Najlepsi
in najbolj opevani cﬁa! Alp je lezal pred nami kot na dlani: na vzhodu Monte Rosa,
na severu Dom in Weisshorn, v daljavi Aletschhorn in Jungfrau, proti zahodu Dent
Blanche, seveda Matterhorn in mogoéni masiv Mt. Blanca. Nisem se zavedal, kdaj
smo po grebenu pridli na vrh. Nisem se zavedal, da je zadel pihati s severa modan
veter, prav tako ne, da stojim le na nepomembnem vrhu med dvema mogocnima
sosedoma, med Monte Roso in Matterhornom. Bil sem srecen, gore so me osvojile.

SONCENA PIRAMIDA — TEOTIHUACAN, kraj, kjer bogovi stopajo na
zemljo, je bila po veri Aztekov delo Kiklopov, v resnici pa so jo
postavili ljudje. Mehiske piramide pa niso bile grobovi kot egiptovske,
marved umetne gore za podstavek templiev. NajstarejSe piramide te
vrste so bile okrogle kot vulkana Popécatepeil in Citlaltepetl. Ena takih
umetnih gora, arhai¢na piramida Cuicuilco stoji na robu 7 milijonskega
mesta Mexico. Sele kasneje so dali umetnim goram stilizirano obliko,
s kvadratno ali pravokotno osnovo.

Znani Svicarski avior A. Bollinger iz Meilena (tu je bilo nedavno ustanov-
lieno slovensko planinsko drusivo) je v Les Alpes 1971/3 popisal svoj obisk
umetnih gora v Mexicu. Za motto spisa je zapisal: »Clovek zmore gore
osvajati in ustvarjati.«



